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AHHOTAIHA

OTHOCHTEIBHO MMPOUCXOXKICHUS TIpaciiaB. *Cepati ‘MATH, MIaTaTh,
PEKOHCTPYHPYEMOTO IO MATIEKTHBIM MaTepraiaM HECKOJIBKIX Clla-
BSTHCKHX SI3BIKOB, IIPe00IaiaeT Bepcusl 3ByKomoapaxkanus. B cra-
Tbe paccMaTpuBaceTcs ansrepHaTuBHas Bepens I1. Ckoka o poacTse
*Cepati ‘UATH, TIATATh C TIpaclaB. *cepati /| *Scepati | Scepiti ‘pa3-
NeTATD, pacKalbIBaTh | *Scepati ‘XBaTaTh, JOCTUTATh W MPUBOIAT-
Csl apTyMEHTBHI B ee MoaiepkKy. CeMaHTHYECKHe aHAJIOTHH K TIpe/i-
monaraeMbiM CKOKOM TeHeTHYEeCKUM CBsI3sM: 1) K *§Cepati ‘xBaTatsp,
IOCTHTATH > *Cepati ‘UATH, mIaTaTh — CP. pyc. wae < *segati,
2) k *$Cepati ‘packanbIBaTh > *Cepati ‘UATH, MATaTh — CP. pyC.
WAl wundams ‘UATH THXO, MEPHO, Kpaayuuck. [Ipemmaraercs pac-
CMaTpUBaTh CIABSIHCKYIO CEMaHTHYIECKYIO MONIeNb *Cepati / *scepati /
SCepiti ‘untn’ < ‘packaibpIBaTh + ‘XBaTaTh KakK OJM3KYIO K CEMaH-
THYECKOW MOJICNH Ip.-UH. kram- ‘UIITH, IaraTk = ‘TPUCBaMBaTh +
‘OTHEeNATh, pacKaJIbIBaTE, 1o pekoHCcTpykuwuu B. H. Tomoposa (pu
ponCTBe Ap.-UHI. kram- ¢ ipacnaB. *kroks wae’ m obmem mpowuc-
XOKJICHUH U3 U.-€. *(s)ker- ‘pe3atr’), cp. pyc. IpOCTOpEH. p8dmbcs
‘CTpeMUThCs’, yopdms ‘y0exartw, cnaB. *raze (pyc. oOun pas, opy-
2ol pas, paz 3a paszom OT *rézati) Kak eIMHATIA U3MEPCHUS ICHCTBHSL.
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KimoueBrsie cioBa

Dmumonoaust, npAcIAGAHCKOE 21A20NIbHOE 2HE300, CEMAHMUYECKAS
MoOenb, OUaNeKMHAs IeKCUKA, UHO0eB8PONEUCKULl CeMaHMUYeCKutl
napanienusm.

IIpeanonaraeMasi peKOHCTPYKIHS OCHOBBIBACTCS Ha CICAYIOMIEM
rJ1aroJbHOM MaTepualie: cepOoXopB. uénamu ‘HacTymnath (Ha 4TO-II.
HOFOﬁ), pa3gaBiinBaTh, TOONTATHCA HA YEM-JI.; CIOHATHCA, OKOJIaYBaTh-
cs’ (Toncroit 1957: 1062), nuan. venam ‘marats (Enesosuh 1), venam
‘xomuth crnoTbeikasick (ITomoBuh, IMerposuh 2009: 162), pyc. nuai.
yenamuvcs “XOAUTH, IEpeBaluBasiCh, KauaTbes (Bachemo 1907: 342),
CM. elle pycC. IUAIL. NOYEenHYMbCA ‘TIOATHYThCS, MOKAaYHYThCA  (MPKYT.)
(CPHT 30: 380), 6enopyc. nuan. nausnays ‘nodtu’ (CBI'TI3G 3: 473).
ITockonbky 0003HaUaEeTCs MPOIECC XOAOBI ¢ HEKOTOPBIMHU TPYIHO-
CTSIMH, CIOJ]a MOXKHO MPUCOCAUHUTD BAPUAHTHI C SKCIIPECCUBHBIM TIpe-
o0pa3zoBaHMEM KOPHEBOT'O IIACHOTO: PyC. MPOCTOpeY. ydnams ‘UnTH
(TCPSI: 1082), nuan. udnams ‘04eHb MEJJICHHO UATH, €I JIBUTATHCS
(6psin.) (Pactopryes 1973: 282), 6enopyc. aual. yvanays ‘UITH MEAJICH-
HO  (CusiikoBiu 1983: 551), ykp. udnamu ‘“MaTH, MEJJICHHO CTYyIas cO
3BykoMm’ (I'punuenko 1V: 444), yvem. quan. capat sa ‘6poauts (1o Boje,
o 6o1o0Ty)’ (BocT. Mopas.) (Bartos 1906: 43).

BoxpmmHCTBO HccaenoBaTeNeld OTHOCAT MMPUBEICHHBIC BEIIIC IITa-
T'OJIBI K 9KCITPECCUBHO-3BYKOIOIPAKaTeILHOMY THE3Y *Capati ¢ ceMaH-
THKOH yaapa, TaBJICHH, XBaTaHUs U COMMXKEeHUH ¢ 1ersiaueM (Dac-
mep [V: 333, 315; SP 2: 140—-141; 3CCHA 4: 16-17; ERHJ I: 121, 125-126).
ITpu sToM He ynmoMuHaetcst Tonkosanue [1. Ckoka: mpoucxoxaeHue cepoo-
XOpB. uénamu ‘OpOJUTH, TONTATHCS BOKPYT; HACTYIATh HA HOT'H KOMY-IL.,
yendm ‘MIaraTh’ OT MpacliaB. *cepati / *Sc¢epati | §Cepiti ‘packalipIBaTh’
¢ nociaenytonieit onomaroneunsanueii (Skok I: 307-308). B oTHOMICHUN
cemanTuKu CKOK omupa’cs Ha MaTtepualisl Byka: docépati (se) ‘cxBaTUTh
TIpH rascepati ‘pacTBOPUTH, PA3HHYTH (POT)’ U S¢epati ‘CXBaTUTh, JOCTHYE .
Takum 00pa3om, mpeanonaraeTcs pojacTBoO *Cepati / *scepati / S¢epiti ‘pac-
KaJbIBaTh — Scepati ‘CXBaTUTh, JOCTHYDL — yendam ‘marath. CeMaHTH-
YEeCKOE COOTHOIICHHUE Yendm ‘maraTh U Scepat ‘CXBaTUTh, JOCTHYH UMe-
©T aHAJIOTHIO B POJICTBE PYyC. Wae U cAeamyb ‘0CTaBaTh, XBaTaTh. UTo ke
KacaeTcst COOCTBEHHO TONKOBaHUs CKOKa, MPOU3BOMISIIETO Yendm ‘Iararh’
u3 *Cepati | *$¢epati | SCepiti ‘packaiibIBaTh’, TO 3Ty CBA3b MOJICPKUBACT
PYCCKHMU TUaNEKTHBIN ITIAro wyundms ‘UATH TUXO, MEPHO, YOIIOPHO; UATH
kpanyuucy (Hans IV: 657).
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[IpencraBnseTcs BechbMa CYIIECTBEHHBIM, YTO MPEANOIaracMoe
CEMaHTHUYECKOE COOTHOIICHHE CIaBIHCKHUX TJIar0j0B UMEET Mapajijieib
B MHJIOUPAHCKOM TJiaroine *kram-: mpaupad. *kram / *xram- ‘miaratb, Me-
JIEHHO CTYNaTh (Cp. Tepc. AXram- ‘mararth, WATH, Ap.-MH. kram-, kram-
‘larath, MATH < U.-€. *krdm-, pOACTBEHHOE IUT. kraménti ‘MeJIEHHO
WJITH WIH eXaTh); I npaupad. *kram- / *xram- npenmnonaraetcs o0pa-
30BaHue OT u.-e. *(s)k(h)ar-, *(s)k(h)r-am- ‘MOAOTUTH (HOTaMH HAYIIHX
o Toky Ob1koB)” (DnenbpMan 2011: 395-396). Takum 0Opa3om, CEeMaHTHKa
XOBOBI MTPECTACT KaK MPOU3BOJHAS OT CEMAHTHKH APOOJICHUS = pa3e-
JIeHU S, TOJOOHO MPUBEIEHHOMY BBILIE PYC. AUAL. WUNAMb.

O4eBUIHO, HYKIaeTCs B O0BSICHEHUN CEMAaHTHYECKOE COOTHOIIICHHE
B 3BeHE *$Cepati / *SCepiti ‘packanbIBaTh — SCépati ‘CXBATUTh, TOCTHYD
IIpU MOCIEAYIOUEM yendm ‘maraTe. B 9ToM acmekTe Kak mapaielib
MOYET pacCMaTpUBAThCA Ap.-UH. kram-, kram- ‘miarath, UATH: TIyOUH-
HOE CEMaHTHYECKOE TOJKOBAHUE MU(DOJIOTHUECKOT0 OMUCAHUS JISTHU I
Bumny (npeBHenHauicKoro 00xecTna, o Mudam, COOpaHHBIM B Ip.-UH]L.
Benax) BckpbIBaeT B €ro JBUIKCHHH = Iarax (kram) mociieioBaTesIbHOCTh
9TaNoOB COTBOPEHUS MHUpaA: «(TIPU)KpauBaHus (IPOCTPAHCTBA)» U «(OT)Kpa-
UBaHUS (IIPOCTPAHCTBA)»; HIES OTPE3aHHS IPKO BEIPAKEHA B POJACTBEHHBIX
C Ap.-MHA. kram- cnaBsitackux *kromé, *kroma, *kromiti u *krokv 'wae'
¢ OOIIMM MPOUCXOKIICHUEM U3 H.-€. *(s)ker- | *(s)kor- | *(s)kre- | *(s)kro-
‘pesary’ (Tomopos 1997: 155-159).

[IpuBeneHHBIC TOIKOBAHUS HHIOUPAHCKOTO *kram- ‘marate’ ompe-
JIENSI0T MOTUBALIMOHHY0 MOJIENIb ATOTO IIIaroia Kak ‘paszensiTh / oTpe-
3aTh’ — ‘mIarath, HITH’, YTO MOKHO PaccCMaTpPUBATh KaK MapauIeIbHYO
NICPBUYHYI0 MOTHUBAIIMIO JUISI IIpenonaraeMoro, mo Bepeun [1. Ckoka, pon-
CTBA Mpacnas. *Cepati ‘UATH, KOBBUISTH (KaK 3aTPyAHECHHOTO, IOCTETICH-
HOTO JBWIKEHUs) C IpaciaB. *cepati / *Scepati | *$Cepiti ‘packalibIBaTh .
MOHO MPEANOI0KHUTE, ITO ATA MOACIH 0003HAYCHHUS (= BOCIIPHSITH )
XOJIbOBI KaK MOCIIC0BATEILHOTO OTACIICHHS U IIPUCBOCHUS TPOCTPAHCTBA
JICXKHUT B OCHOBE CEMAHTHKH PYCCKUX TUAJICKTHBIX [JIAT0JIOB: TOM. yPE3amb
‘mpuidTu B ObicTpoe aBmxenue’ (CPHI 47: 329), apxaHren. yopdmo,
youpams ‘cnenrHo yuTu, yoexats (danb 1V: 473), HoBropoa. ypedamu,
ypuiedmy ‘0exarb, yxoauTh (Tam xe: 509); cM. Takxke IpocToped. yopdms,
youpams ‘niocnemHo yoexats (TCPS: 1020), pedmubcs, peanymucs ‘cTpe-
muthest’ (Tam xe. 821). B cyniHocTH, 1 pycckoe pas Kak Mepa J1to00ro Jei-
CTBUSA (00UH pa3s, Opy2oil pas, pas 3a pazom U T. 1) OTPaXKaeT Ty k€ MOJEIb
«IIBIKCHHE < pa3pes, PHIBOKY.
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Abstract

Regarding the origin of Proto-Slavic *¢epati ‘to go, to step’, reconstruct-
ed from the dialectal data of several Slavic languages, the onomatopoeic
theory currently prevails. This article examines an alternative hypoth-
esis proposed by P. Skok, which suggests a genetic relationship between
*Cepati ‘to go’ and Proto-Slavic *cepati / *Scepati / *Scepiti ‘to split,
to cleave’ and *$¢epati “to seize, to reach’. The author provides several
arguments in support of this view. Semantic analogies for the connec-
tions proposed by Skok include: 1) *$¢epati “to seize’ > *Cepati ‘to go’
(cf. Russian shag ‘step’ < *segati); 2) *$cepati ‘to split’ > *Cepati ‘to go’
(cf. Russian dial. shchipat’ ‘to walk quietly or stealthily”). It is proposed
that the Slavic semantic model *cepati / *scepati / *scepiti ‘to go’ < ‘to
split’ + ‘to seize’ is similar to the semantic model of Old Indic kram-
‘to step’ = ‘to appropriate’ + ‘to separate, to split’, as reconstructed by
V. N. Toporov. This is further supported by the kinship of Old Indic
kram- with Proto-Slavic *krokw and their common origin from PIE *(s)
ker- ‘to cut’. Cf. also Russian colloquial dorvat’sya ‘to seize greedily’,
and Slavic *razs (Russian raz ‘once’, raz za razom ‘time after time’ <
*rézati ‘to cut’) as a unit of action measurement.

Keywords
Etymology, Proto-Slavic verb family, semantic model, dialectal lexis,
Indo-European semantic parallelism.



